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No. zor. THE WATER (DOMESTIC PURPOSES) VILLAGE
SUPPLIES LAW.
CAP. 311 AND LAws 28 OF 1951 AND 12 OF 1952.

NOTICE UNDER SECTION 3.

In exercise of the powers vested in me by section 3 of the Water
(Domestic Purposes) Village Supplies Law, I, the Commissioner of Nicosia
and Kyrenia Districts, do hereby declare that the village of Kg)gtsovendls,
in the District of Kyrenia, shall be a village to which the provisions of the
said Law shall apply.

Dated this 1gth day of March, 1955.

W. F. M. CLEMENS,
(M.P. 8251/55.) Commissioner of Nicosia and Kyrenia.

No. zo2. THE VILLAGE AUTHORITIES LAW.
CAP. 256 anp Law 17 OF 1951.

SPECIAL AUTHORIZATION UNDER SECTION 14 (I).

By virtue of the powers vested in the Governor by section 14 (1) of the
Village Authorities Law, and duly delegated to me, I hercby authorize Mr.
Ahmet Ali Fevzi, Mukhtar of Alekhtora, to issue, on the application in writing
of a Police Officer of any rank not lower than that of Sergeant, Class 11, or of
any Police Officer in charge of a Police Station, warrants for the purposes of
the said section of the said Law.

Dated the 22nd March, 1953.
W. H. Ramsay,
(M.P. 1483/50.) Commissioner of Limassol.

%

No. zo03.

THE SHEEP AND GOATS (SHEPHERDS' LICENSING AND
CONTROL) LAW.

CAP. 137.

NOTICE UNDER SECTION 12.

In exercise of the powers vested in me by section 12 of the Sheep and
Goats (Shepherds’ Licensing and Control) Law, I hereby direct that until
this notice is revoked, during the period between the 1st April and the
3oth ].unc? every year, flocks within the area of Rizokarpaso Villagc in
the District of Famagusta shall, between the hours of sunset and sunrise,
be kept inside an enclosure and not taken out of an enclosure :

Provided that nothing in this notice contained shall prevent the driving
~of any flock, under the proper charge of a licensed shepherd, from one
village area to another, along any public road, at any hour. ’

Famagusta, B. J. WEsToN,
14th March, 1955, Commissioner of Famagusta.

(M.P. 879/48/3.)



